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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): katúe
Arrieta: katúé
Bakio: katúe
Bermeo: gatué
Berriz: katúe
Bolibar: katué
Busturia: katúe
Dima: katúe, katúe
Elantxobe: katúe
Elorrio: katúa
Errigoiti: katué
Etxebarri: katúe
Etxebarria: katúe
Gamiz-Fika: katué
Getxo: katú
Gizaburuaga: katúe
Ibarruri (Muxika): katúe
Kortezubi: katúe
Larrabetzu: katúe
Laukiz: katú
Leioa: katúe
Lekeitio: katúa
Lemoa: katúe
Lemoiz: katú
Mañaria: katué
Mendata: katúe
Mungia: katue
Ondarroa: katú
Orozko: katué
Otxandio: katúe
Sondika: katúe
Zaratamo: katúe
Zeanuri: katúe
Zeberio: katué
Zollo (Arrankudiaga): katúe
Zornotza: katúe

Araba

Aramaio: katúe

Gipuzkoa

Aia: katúa
Amezketa: katúe
Andoain: kátuβá
Araotz (Oñati): katúa
Arrasate: katúe

Arroa (Zestoa): katúa
Asteasu: katúβa
Ataun: katúe
Azkoitia: katúe
Azpeitia: katúβe
Beasain: katúe
Beizama: katúβa
Bergara: katúa
Deba: katúa
Donostia: katuβa
Eibar: katúa
Elduain: katúe

Elgoibar: katúa
Errezil: katú
Ezkio-Itsaso: katúe
Getaria: katúa
Hernani: katúa
Hondarribia: katúa
Ikaztegieta: katúe
Lasarte-Oria: kátuβa
Legazpi: katue
Leintz Gatzaga: katúa
Mendaro: katúa, katúá
Oiartzun: katúá
Oñati: katúa
Orexa: katúe

Orio: katúβa
Pasaia: kátúá
Tolosa: katúβa
Urretxu: katúa
Zegama: kátué

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: ɣátwa
Alkotz: katúe, śaɣúe
Aniz: katwé
Arbizu: kátubá
Beruete: kátu
Donamaria: katúa
Dorrao / Torrano: katúβa
Erratzu: kátue
Etxalar: katúa, βurú, antsúu, trápu, ɣeldítuu
Etxaleku: kátue
Etxarri (Larraun): kátu
Eugi: gátwe
Ezkurra: katú, lekú, śú
Gaintza: katúe
Goizueta: katú, śúu, śúa

Igoa: kátu
Jaurrieta: gátoa
Leitza: kátué
Lekaroz: katwé
Luzaide / Valcarlos: gatía
Mezkiritz: gátwe
Oderitz: kátu
Suarbe: katwé, kátwe, katúe
Sunbilla: katúa
Urdiain: kátuwá
Zilbeti: kátwe, śáɣwe
Zugarramurdi: kátuá

Lapurdi

Ahetze: gatúa, śaɣúa
Arrangoitze: gátwiá, śáɣwia
Azkaine: gatúa
Bardoze: gathjá:, gathýja, byrjá, ásaβýrja
Beskoitze: ɣatúǰa, śaɣwía
Donibane Lohizune: gatúa
Hazparne: gáthyá, ɣathyá
Hendaia: katuá
Itsasu: gatúa, gatýa, śaɣwiá
Makea: ɣáttwía
Mugerre: kathýja, śaβuja, śuja, larȳja
Sara: gatúa
Senpere: gatúa

Urketa: śáβuja, gathúja, laRúja, lothúja, 
kótʃuja

Uztaritze: gatwía

Nafarroa Beherea

Aldude: gatúa, śaɣúa, aiŋ̯gería, naRýja, 
debrýia̯

Arboti: gáthja, śáɣja, śýja
Armendaritze: ɣátia
Arnegi: gátia
Arrueta: gathjá, śyja
Baigorri: gátia, śáβia, śúja
Bastida: gathýa, śýa, laRya
Behorlegi: 
Bidarrai: gátuá
Ezterenzubi: gatía, śuja
Gamarte: gátia
Garrüze: gathiá
Irisarri: gáthjá
Izturitze: gathúa, śaɣía, śaβúa, śúja, 

śaarōil̯arī́a

Jutsi: gatja
Landibarre: gatiá
Larzabale: gathja, śaɣjá, śúja
Uharte Garazi: gatiá

Zuberoa

Altzai: gathía
Altzürükü: gathía, ahyɲía, lárī
Barkoxe: gathía
Domintxaine: gathjá, śáɣja, harī́sja, sýja
Eskiula: gathía
Larraine: gathía, śaɣía, bort̄hía
Montori: gathía, śaɣía, thýja, śýja, geɲhía
Pagola: gathía, śýja
Santa Grazi: gathía
Sohüta: gáthía, lekhía, śýa, thýja, śýja
Urdiñarbe: gathí, larī́a
Ürrüstoi: gathía, śaɣía

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Aldude (N): naRýja, debrýia̯
Arboti (N): śýja
Domintxaine (Z): sýja
Etxalar (N): antsúu, ɣeldítuu
Goizueta (N): śúa
Izturitze (N): śúja
Larzabale (N): śúja
Sohüta (Z): thýja, śýja
Urketa (L): kótʃuja
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1118. Mapa: -u + a (-u bukaera + absolutibo singularra)

GALDERA: 87010

katua	  
katue	  
katuu	  
katú	  
katuba	  
katoa	  
katuia	  
katuja	  
katwia	  
katwa	  
katüa	  
katüia	  
katia	  
katja	  
katí

Asteasu: (katua) izuba, deskonfiatuba (dela). 
Tolosa: Meikuba, altuba, relejuba erantzunak ere jaso dira.
Lasarte: Buruba, lokastuba, kontratuba, soñuba. 
Mugerre: -uia (sábuja) nahiz -üia (kathüia) ageri dira erantzunetan.
Itsasu: hiru era ageri dira erantzunetan: gatúa, gatüa, sagwiá. 
Aldude: Lenau “-ia” erraiten tzen, oai “-ua”.

- Erantzunak jasotzeko ondoko esaldiak erabili dira maizen: 
“El gato está en el camarote / le chat est dans le grenier” eta 
“el ratón está en el agujero”.
- Mapan “-u” bokalaz bukatzen diren hitzek “-a” deter-
minatzailea hartzean sortzen diren arau morfonologikoak 
aztertzen direnez, ez dira kontuan hartu herri gehienetan 
erabili den “katu” hitzaren aldaerak (katu, gatu...). Bestalde, 
lematizazioa hitz hori oinarri harturik burutu da, nahiz herri 
batzuetan bestelako hitzak ere erabili diren (sagu, su, thü, 
harrizü, larrü, bürü...).


